CISLO ZIADOSTapplication number PLATNOST POBYTU DOalidity of the residence permit

Ziadost’ o udelenie prechodného
1) . .
fe‘;l;,fg;afffffﬁéﬁ,i’fﬁf orthe Do not stick photos to
s, o rvalého pobvt the applicatian
Ziadost o udelenie trvalého pobyty
na 5 rokoyllApplcationfor . . X
permanent-residenceforsyears’ VLASTNORUCNY PODPIS/signature
_‘AZlv.ﬂdilit’ 2 udelenie_tol sho
L ication rated signature
Findost-ovydanie-doldadul/ FOTOGRAFIA/
Lcatl ' idence photo
document”— 3x3,5 cm
2)
1. PRIEZVISKO/ 2. TITUL/
surname title
‘ | | PhD./Dr. etc. ‘
3. MENO/
first name(s)

| |
4. RODNE PRIEZVISKO/

name at birth
‘ surname at birth ‘

5. PREDCHADZAJUCE PRIEZVISKA/ 6. POHLAVIE/
all previous surnames sex
O zena/female
O muZ/male
7. DEN, MESIAC A ROK NARODENIA/ 8. MIESTO NARODENIA/
date of birth (ddmmyyyy) place of birth
9. STAT NARODENIA/ 10. STATNA PRISLUSNOST/ 11. NARODNOST/
country of birth citizenship nationality
12. RODINNY STAV/  13. CESTOVNY DOKLAD/ 14. DATUM VYDANIA/
marital status travel document number date of issue
15. PLATNY DO/ 16. VYDAL/ 17. UCEL POBYTU/ 18. KATEGORIA
POBYTU?Y/
valid until issued by purpose of stay type of residence®
(research and development) @ platené /empl., business OF
o & Stadium/study
SWAUTUTIT \DLUUICD}
O iné/other

19. NAJVYSSIE DOSIAHNUTE VZDELANIE/  20. POVOLANIE/

education occupation
vysokogkolské (university) | ‘ vyskumnik (researcher) or doktorand (doctoral s*ftudent)

21. ZAMESTNANIE PRED PRICHODOM DO SR — NAZOV PODNIKU, URADU/

employment before arrival to the territory of the Slovak Republic — name of the company, organisation

whole name and whole address of the previous employer/university

Y Nehodiace sa preéiarknite./ Retain as appropriate.

2 Udaje na Ziadosti musia byt vyplnené pisacim strojom alebo pali¢kovym pismom v slovenskom jazyku./ The data to the application must
be completed written by machine or in block letters (by hand) in the Slovak language.

9 Vyznaéte krizikom len jednu Kkategériu, ktora je hlavnym ucelom/dévodom Ziadaného pobytu na vzemi Slovenskej republiky.
Kategoria pobytu suvisi s i¢elom pobytu uvedenym pod bodom 17./ Select a cross for only one category, which is the main purpose/reason
for the requested stay at the territory of the Slovak Republic. Type of residence is identical with the purpose of stay referred to under point 17.
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PhD./Dr. etc.



Do not stick photos to the application


signature

surname at birth


výskum a vývoj 
(research and development)
or
štúdium (studies)



or

vysokoškolské (university)


výskumník (researcher) or doktorand (doctoral student)


whole name and whole address of the previous employer/university


22. ZAMESTNANIE PO PRiICHODE DO SR, FUNKCIA — ADRESA PODNIKU, URADU,
SKOLY/
employment after arrival to the Slovak Republic, position, address of the company, organisation, school
whole name and whole address of the institute

23. ADRESA TRVALEHO BYDLISKA V CUDZINE NAPIiSANE LATINKOU/
24. STAT/ 25. DATUM

PRIHLASENIA/
permanent residence abroad country date of registration
‘ your home address - permanent residence ‘ ‘ ‘ | date since when
26. ADRESA TRVALEHO BYDLISKA V CUDZINE NAPISANE V RODNONPPAZYKR/S adaress
permanent residence abroad written in native language 27. STAT/ country
‘ the same as 23 but in native language - e.g. in arabic or hindi ‘ | ‘
28" ADRESA POSLEDNEHO BYDLISKA V CUDZINE/ 29. STATY/ 30. DATUM
PRIHLASENIA/
last permanent residence abroad country” date of registration
31. BYDLISKO V SLOVENSKEJ REPUBLIKE, 32. DATUM
MENO UBYTOVATELA/ PRIHLASENIA/
residence at the territory of the Slovak Republic date of registration
name of the accommodation provider date since when you are in Slovakia
| address in Slovakia - where you are accommodated | |- accomodated at addrefss in SR
33. PREDCHADZAJUCI PRECHODNY ALEBO TRVALY POBYT V SR (od-do, miesto pobytu)/
previous temporary or permanent stay at the territory of the Slovak Republic (from-until, place of residence)
34. MANZEL/KA/
spouse
PRIEZVISKO/ MENO/
surname first name(s)
RODNE PRIEZVISKO/ PREDCHADZAJUCE PRIEZVISKA/
name at birth all previous surnames
DATUM NARODENIA/  MIESTO A STAT NARODENIA/ STATNA PRISLUSNOST/
date of birth place and country of birth citizenship
TRVALE BYDLISKO/

permanent residence

| |
BYDLISKO V SR/

residence in the Slovak Republic

35. RODICIA/

parents
PRIEZVISKO OTCA/ MENO/
father — surname first name(s)
DATUM NARODENIA/ STATNA PRISLUSNOST/
date of birth citizenship
BYDLISKO/

residence address

D Uved'te $tit posledného predchadzajiiceho pobytu v cudzine, ktory trval minimdlne 1 rok (Stat sa nemusi, ale méZe thodovat’ so Statom
trvalého pobytu v cudzine uvedeného pod bodom 24/ Please name the State of the last previous residence abroad which lasted for at least 1 year
(State does not needto match, but it may coincide with the State of permanent residence abroad referred to in point 24).



date since when you are in Slovakia
- accomodated at address in SR

address in Slovakia - where you are accommodated


your home address - permanent residence


date since when
do you live at this address


the same as 23 but in native language - e.g. in arabic or hindi
 etc.


whole name and whole address of the institute



PRIEZVISKO MATKY/

mother - surname

MENO/

first name(s)

RODNE PRIEZVISKO/

name at birth

DATUM NARODENIA/ STATNA PRISLUSNOST/
‘ date of birth citizenship
BYDLISKO/
‘ residence address
36. DETI/
children
PRIEZVISKO A MENO/ DATUM A MIESTO STATNA
NARODENIA/ PRISLUSNOST/
surname and first name(s) date and place of birth citizenship
1.
2.
3.
4.
5.
6.
TRVALE BYDLISKO/ BYDLISKO V SR/
permanent residence address residence address in the Slovak Republic
1.
2.
3.
4.
5.
6.
37. SURODENCV/
siblings
PRIEZVISKO A MENO/ DATUM A MIESTO STATNA
NARODENIA/ PRISLUSNOST/
surname and first name(s) date and place of birth citizenship
1.
2.
3.
4.
S.
TRVALE BYDLISKO/
permanent residence address
1.
2.
3.
4.
5.

38. DLHODOBY POBYT V STATE EHP (STAT)/

long- term residence permit at the territory of a country of the European Economic Community (EEC)

39. CISLO DOKLADU O DLHODOBOM POBYTE/

long-term resident permit document number




40. KORESPONDENCNA ADRESA V SLOVENSKEJ REPUBLIKE/  41. TELEFONICKY
address for correspondence in the Slovak Republic KONTAKT/

phone contact

address for delivery of the card - can be address of the institute ‘ Slovak mobile phone ngbmer - if
where you work , put the

42. DORUCENIE DOKLADU O POBYTE NA ADRESU/ delivery of the resi&éi@é’z%%ip% GRieague/Scientist

address n rge

Delivery of the card - choose yes,

otherwise you will have to go to the Foreign Police again and pick it up in person at the police
aeno;yesy g g O m%gno P pinp P

\ef

Svojim podpisom potvrdzujem uplnost’ a pravdivost’ svojich udajov./
1 declare that I have answered all questions in this application fully and truthfully.

. date of submission '
Bratislava I signature
V/ place Diia/ date  Of application
at the Foreign Folice Podpis cudzinca/ signature
Podpis zakonného
zastupeu®)/ signature’

ZIADOST PRIJAL SPRAVNY POPLATOK V SUME/ PECIATKA A PODPIS
A PODLA DOKLADOV the amount of the administrative charge PRIJIMAJUCEHO
OVERIL/ ORGANU/

received and documentation stamp and signature of
checked by competent authority

DNA/

date

CISLO NOVEHO DOKLADU/  DATUM PREVZATIA/ PODPIS CUDZINCA/

new document number date of receiving Alien signature

Fill in also this part #<tu odstrihnut/cut off #<
Potvrdenie o prijati kompletnej/nekompletnej Ziadosti*
confirmation about receiving of the completed/uncompleted application™®

Titul/ Meno/ Priezvisko/ Ddtum narodenia/ | Stdtna prislusnost/
title first name surname date of birth citizenship
[ Ziadost prijal (meno a priezvisko)/ Diia/ Peciatka a podpis prijimajiceho organu/ ]
application received by (First name and | date stamp and signature of competent authority
Surname)

* Nehodiace sa preciarknite. / Retain as appropriate.

Len v pripade Ziadosti o Prechodny pobyt na ucel zamestnania. / Only in case of application for temporary
residence for the purpose of employment.

3) Overeny podpis zakonného zdstupcu sa uvdadza len v pripade Ziadosti maloletej osoby, ktora Ziada o prechodny pobyt na ucel Stiudia bez
pritomnosti zakonného zdstupcu. Overenie podpisu zdakonného zdastupcu vykonat’ na osobitny list!/ Verified signature of the guardian is
required only in the case of minor who applies for temporary residence permit for study. The verification of signature is needed to carry out on

the separate sheet!
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Bratislava


signature


date of submission 
of application 
at the Foreign Police

Delivery of the card -  choose yes, 
otherwise you will have to go to the Foreign Police again and pick it up in person at the police


Slovak mobile phone nubmer - if you don´t have it yet, put the number of the colleague/Scientist in Charge

address for delivery of the card - can be address of the institute 
where you work

Fill in also this part





